
RIFLE BORESNAKE WITH DEN - HOPPES 17 CALIBER RIFLE
BORESNAKE WITH DEN

Fast and Efficient Pull-Through Cleaning

The Rifle Bore Snake scrubs and cleans the bore of your rifle in a single step.
The built in, bench-quality phosphor bronze brush and braided floss scrub, clean
and oil the bore in just minutes.  Apply a few drops of bore cleaner to the front of
the cord and oil to the end. Drop cord into the bore and pull through five times.
The Rifle Bore Snake is washable and reusable and the lightweight design folds
neatly away in new "den" carrying case for easy storage.

Attributes

Name: HOPPES 17 CALIBER RIFLE BORESNAKE WITH DEN
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028576
Mfr. No.: 24010D
Caliber: 17 Caliber (.177)
Style: Rifle
Delivery weight: 0.06kg
UPC: 026285000986
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Sicherheitsanleitung für den Rifle Bore Snake mit Den
Hoppes 17 Kaliber

Einführung
Danke, dass du dich für den Rifle Bore Snake mit Den Hoppes 17 Kaliber entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um das Innenrohr deines Gewehrs in einem einzigen Schritt effektiv zu reinigen. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du den Rifle Bore Snake in einer sicheren Umgebung ohne Ablenkungen verwendest.
Gehe immer sorgfältig mit Feuerwaffen um und befolge die gängigen Sicherheitsprotokolle für Waffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Rifle Bore Snake regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Benutzung.
Wenn du Probleme bemerkst, stelle die Benutzung sofort ein und ersetze das Produkt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stelle immer sicher, dass dein Gewehr entladen ist, bevor du versuchst, es zu reinigen.
Verwende den Rifle Bore Snake nicht auf einem heißen Lauf; lasse den Lauf abkühlen, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn du den Bore Snake durch den Lauf ziehst.
Trage Bore Cleaner oder Öl nicht in übermäßigen Mengen auf; ein paar Tropfen sind ausreichend.
Bewahre den Rifle Bore Snake in seiner Tragetasche auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Beschädigungen
oder Kontamination zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Benutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle deine Reinigungsmittel, einschließlich Bore Cleaner und Öl.

Anwendung des Reinigers:

Trage ein paar Tropfen Bore Cleaner auf die Vorderseite des Kabels des Rifle Bore Snake auf.
Trage eine kleine Menge Öl auf das Ende des Kabels auf.

Reinigungsprozess:

Lasse das Kabel vorsichtig in das Innenrohr des Gewehrs fallen.
Ziehe den Bore Snake langsam und gleichmäßig durch den Lauf.
Wiederhole diesen Vorgang fünfmal für eine optimale Reinigung.

Nach der Reinigung:

Überprüfe nach der Reinigung den Bore Snake auf Ablagerungen oder Beschädigungen.
Wasche den Rifle Bore Snake nach Bedarf, um seine Effektivität und Langlebigkeit zu erhalten.
Lasse ihn vollständig trocknen, bevor du ihn in die Tragetasche zurücklegst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Rifle Bore Snake gemäß den örtlichen Vorschriften, wenn er irreparabel beschädigt ist.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung konsultiere bitte die Produktverpackung für die Kontaktdaten
des Herstellers oder besuche die Website des Herstellers.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinem Rifle Bore Snake gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen und
Reinigungsgeräten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for the Rifle Bore Snake with
Den Hoppes 17 Caliber

Introduction
Thank you for choosing the Rifle Bore Snake with Den Hoppes 17 Caliber. This product is designed to effectively
clean the bore of your rifle in a single step. To ensure safe and effective use, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are using the Rifle Bore Snake in a safe environment, free from distractions.
Always handle firearms with care and follow standard gun safety protocols.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Rifle Bore Snake for any signs of wear or damage before use.
If you notice any issues, discontinue use immediately and replace the product.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your rifle is unloaded before attempting to clean it.
Do not use the Rifle Bore Snake on a hot barrel; allow the barrel to cool before cleaning.
Avoid using excessive force when pulling the Bore Snake through the barrel.
Do not apply bore cleaner or oil in excessive amounts; a few drops are sufficient.
Store the Rifle Bore Snake in its carrying case when not in use to prevent damage or contamination.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your cleaning supplies, including bore cleaner and oil.

Application of Cleaner:

Apply a few drops of bore cleaner to the front of the cord of the Rifle Bore Snake.
Apply a small amount of oil to the end of the cord.

Cleaning Process:

Carefully drop the cord into the bore of the rifle.
Pull the Bore Snake through the barrel slowly and steadily.
Repeat this process five times for optimal cleaning.

PostCleaning:

After cleaning, inspect the Bore Snake for any debris or damage.
Wash the Rifle Bore Snake as needed to maintain its effectiveness and longevity.
Allow it to dry completely before storing it in the carrying case.

Disposal Instructions
Dispose of the Rifle Bore Snake in accordance with local regulations if it becomes damaged beyond use.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult the product packaging for the manufacturer's
contact information or visit the manufacturer's website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Rifle Bore
Snake. Always prioritize safety when handling firearms and cleaning equipment. Thank you for your attention to
these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rifle Bore
Snake con Den Hoppes Calibre 17

Introducción
Gracias por elegir el Rifle Bore Snake con Den Hoppes Calibre 17. Este producto está diseñado para limpiar
eficazmente el cañón de tu rifle en un solo paso. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor, lee y sigue estas
instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que estás utilizando el Rifle Bore Snake en un entorno seguro, libre de distracciones.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue los protocolos estándar de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el Rifle Bore Snake en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si notas algún problema, interrumpe el uso de inmediato y reemplaza el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que tu rifle esté descargado antes de intentar limpiarlo.
No uses el Rifle Bore Snake en un cañón caliente; permite que el cañón se enfríe antes de limpiarlo.
Evita usar fuerza excesiva al tirar del Bore Snake a través del cañón.
No apliques limpiador de cañón o aceite en cantidades excesivas; unas pocas gotas son suficientes.
Guarda el Rifle Bore Snake en su estuche de transporte cuando no esté en uso para evitar daños o
contaminación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Reúne tus suministros de limpieza, incluyendo limpiador de cañón y aceite.

Aplicación del Limpiador:

Aplica unas gotas de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón del Rifle Bore Snake.
Aplica una pequeña cantidad de aceite en el extremo del cordón.

Proceso de Limpieza:

De manera cuidadosa, introduce el cordón en el cañón del rifle.
Tira del Bore Snake a través del cañón de forma lenta y constante.
Repite este proceso cinco veces para una limpieza óptima.

PostLimpieza:

Después de limpiar, inspecciona el Bore Snake en busca de cualquier residuo o daño.
Lava el Rifle Bore Snake según sea necesario para mantener su efectividad y longevidad.
Déjalo secar completamente antes de guardarlo en el estuche de transporte.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Rifle Bore Snake de acuerdo con las regulaciones locales si se daña más allá de su uso.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor, consulta el empaque del
producto para obtener la información de contacto del fabricante o visita el sitio web del fabricante.



Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
Rifle Bore Snake. Siempre prioriza la seguridad al manejar armas de fuego y equipos de limpieza. Gracias por tu
atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour le Rifle Bore Snake avec Den
Hoppes 17 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Rifle Bore Snake avec Den Hoppes 17 Caliber. Ce produit est conçu pour nettoyer
efficacement le canon de votre fusil en une seule étape. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et
suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser le Rifle Bore Snake dans un environnement sûr, sans distractions.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les protocoles de sécurité standard.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le Rifle Bore Snake pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous remarquez des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que votre fusil est déchargé avant d'essayer de le nettoyer.
Ne pas utiliser le Rifle Bore Snake sur un canon chaud ; laissez le canon refroidir avant de nettoyer.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du passage du Bore Snake dans le canon.
Ne pas appliquer de nettoyant pour canon ou d'huile en quantités excessives ; quelques gouttes suffisent.
Rangez le Rifle Bore Snake dans son étui de transport lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les dommages ou
la contamination.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez vos fournitures de nettoyage, y compris le nettoyant pour canon et l'huile.

Application du Nettoyant :

Appliquez quelques gouttes de nettoyant pour canon à l'avant du cordon du Rifle Bore Snake.
Appliquez une petite quantité d'huile à l'extrémité du cordon.

Processus de Nettoyage :

Faites descendre soigneusement le cordon dans le canon du fusil.
Tirez le Bore Snake à travers le canon lentement et régulièrement.
Répétez ce processus cinq fois pour un nettoyage optimal.

PostNettoyage :

Après le nettoyage, inspectez le Bore Snake pour tout débris ou dommage.
Lavez le Rifle Bore Snake au besoin pour maintenir son efficacité et sa longévité.
Laissezle sécher complètement avant de le ranger dans l'étui de transport.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du Rifle Bore Snake conformément aux réglementations locales s'il devient endommagé audelà de
l'utilisation.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers réguliers s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez consulter l'emballage du produit pour les
informations de contact du fabricant ou visiter le site web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre Rifle Bore Snake. Priorisez toujours la sécurité lors de la manipulation d'armes à feu et d'équipements de
nettoyage. Merci de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rifle Bore
Snake con Den Hoppes 17 Calibro

Introduzione
Grazie per aver scelto il Rifle Bore Snake con Den Hoppes 17 Calibro. Questo prodotto è progettato per pulire
efficacemente il calibro del tuo fucile in un'unica fase. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere
e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Rifle Bore Snake in un ambiente sicuro, privo di distrazioni.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui i protocolli standard di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il Rifle Bore Snake per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti problemi, interrompi immediatamente l'uso e sostituisci il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il tuo fucile sia scarico prima di tentare di pulirlo.
Non utilizzare il Rifle Bore Snake su una canna calda; lascia raffreddare la canna prima della pulizia.
Evita di applicare forze eccessive mentre tiri il Bore Snake attraverso la canna.
Non applicare detergente per calibri o olio in quantità eccessive; alcune gocce sono sufficienti.
Conserva il Rifle Bore Snake nella sua custodia quando non è in uso per prevenire danni o contaminazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli i tuoi materiali per la pulizia, inclusi detergente per calibri e olio.

Applicazione del Detergente:

Applica alcune gocce di detergente per calibri all'estremità del cavo del Rifle Bore Snake.
Applica una piccola quantità di olio all'estremità finale del cavo.

Processo di Pulizia:

Fai scivolare con attenzione il cavo nella canna del fucile.
Tira il Bore Snake attraverso la canna lentamente e con costanza.
Ripeti questo processo cinque volte per una pulizia ottimale.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, ispeziona il Bore Snake per eventuali detriti o danni.
Lava il Rifle Bore Snake secondo necessità per mantenere la sua efficacia e longevità.
Lascia asciugare completamente prima di riporlo nella custodia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Rifle Bore Snake in conformità con le normative locali se diventa danneggiato oltre l'uso.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto al prodotto, ti preghiamo di consultare l'imballaggio del
prodotto per le informazioni di contatto del produttore o visitare il sito web del produttore.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo Rifle
Bore Snake. Dai sempre priorità alla sicurezza quando maneggi armi da fuoco e attrezzature per la pulizia. Grazie
per la tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sznura do Lufy
Karabinu z Den Hoppes Kaliber 17

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Sznura do Lufy Karabinu z Den Hoppes Kaliber 17. Produkt ten został zaprojektowany, aby
skutecznie czyścić lufę Twojego karabinu w jednym kroku. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz Sznura do Lufy w bezpiecznym środowisku, wolnym od rozproszeń.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i przestrzegaj standardowych protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj Sznur do Lufy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań używania i wymień produkt.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany przed przystąpieniem do czyszczenia.
Nie używaj Sznura do Lufy na gorącej lufie; pozwól, aby lufa ostygła przed czyszczeniem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas przeciągania Sznura przez lufę.
Nie nakładaj środka czyszczącego ani oleju w nadmiarze; kilka kropli wystarczy.
Przechowuj Sznur do Lufy w etui, gdy nie jest używany, aby zapobiec uszkodzeniu lub zanieczyszczeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź swoje akcesoria do czyszczenia, w tym środek czyszczący i olej.

Aplikacja Środka Czyszczącego:

Nałóż kilka kropli środka czyszczącego na przód linki Sznura do Lufy.
Nałóż niewielką ilość oleju na koniec linki.

Proces Czyszczenia:

Ostrożnie włóż linkę do lufy karabinu.
Powoli i równomiernie przeciągnij Sznur przez lufę.
Powtórz ten proces pięć razy dla optymalnego czyszczenia.

Po Czyszczeniu:

Po czyszczeniu sprawdź Sznur do Lufy pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.
W razie potrzeby umyj Sznur do Lufy, aby zachować jego skuteczność i długowieczność.
Pozwól mu całkowicie wyschnąć przed przechowaniem w etui.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj Sznur do Lufy zgodnie z lokalnymi przepisami, jeśli stanie się on uszkodzony i nie nadaje się do
użycia.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
opakowaniem produktu w celu uzyskania informacji kontaktowych producenta lub odwiedzenie strony internetowej
producenta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas czyszczenia Sznura do Lufy. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej i sprzętu do
czyszczenia. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.
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Turvaohjeet Kiväärin Piippukäärmeelle HOPPES .17
Kaliiperille

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES .17 kaliiperin kiväärin piippukäärmeen. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaaseen kiväärin
piipun puhdistukseen yhdellä vedolla. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä
turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät kiväärin piippukäärmettä turvallisessa ympäristössä, joka on vapaa häiriöistä.
Käsittele aina aseita varovasti ja noudata standardeja aseiden turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiväärin piippukäärme käytön ennen käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja vaihda tuote.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että kiväärisi on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Älä käytä kiväärin piippukäärmettä kuumalla piipulla; anna piipun jäähtyä ennen puhdistusta.
Vältä liiallista voimaa piippukäärmeen vetämisessä piipun läpi.
Älä käytä liikaa piipun puhdistusainetta tai öljyä; muutama tippa riittää.
Säilytä kiväärin piippukäärme sen kantokotelossa, kun et käytä sitä vaurioiden tai kontaminaation estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää puhdistustarvikkeesi, mukaan lukien piipun puhdistusaine ja öljy.

Puhdistusaineen Levittäminen:

Levitä muutama tippa piipun puhdistusainetta kiväärin piippukäärmeen narun etuosaan.
Levitä pieni määrä öljyä narun päähän.

Puhdistusprosessi:

Laske naru varovasti kiväärin piippuun.
Vedä piippukäärme hitaasti ja tasaisesti piipun läpi.
Toista tämä prosessi viisi kertaa optimaalisen puhdistuksen saavuttamiseksi.

Puhdistuksen Jälkeen:

Tarkista piippukäärme puhdistuksen jälkeen mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.
Pese kiväärin piippukäärme tarvittaessa sen tehokkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Anna sen kuivua täysin ennen säilyttämistä kantokoteloon.

Hävittämisohjeet
Hävitä kiväärin piippukäärme paikallisten määräysten mukaisesti, jos se on vaurioitunut käyttökelvottomaksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetuesta, tarkista tuotepakkauksesta valmistajan yhteystiedot tai
vieraile valmistajan verkkosivustolla.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen kiväärin
piippukäärmeellä. Aina priorisoi turvallisuus aseiden ja puhdistusvälineiden käsittelyssä. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Rifle Bore Snake med Den
Hoppes 17 Kaliber

Introduktion
Tack för att du valde Rifle Bore Snake med Den Hoppes 17 Kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt
rengöra loppet på din rifle i ett enda steg. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du använder Rifle Bore Snake i en säker miljö, fri från distraktioner.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ standard säkerhetsprotokoll för vapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet Rifle Bore Snake för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några problem, avbryt användningen omedelbart och byt ut produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att din rifle är oladdad innan du försöker rengöra den.
Använd inte Rifle Bore Snake på ett varmt lopp; låt loppet svalna innan du rengör.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar Bore Snake genom loppet.
Applicera inte lopprengöringsmedel eller olja i överdrivna mängder; några droppar är tillräckliga.
Förvara Rifle Bore Snake i sitt bärfodral när den inte används för att förhindra skador eller kontaminering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din rifle är oladdad och pekar i en säker riktning.
Samla dina rengöringsmaterial, inklusive bore cleaner och olja.

Applicering av rengöringsmedel:

Applicera några droppar bore cleaner på framsidan av snöret på Rifle Bore Snake.
Applicera en liten mängd olja på änden av snöret.

Rengöringsprocess:

Släpp försiktigt ner snöret i loppet på riflen.
Dra Bore Snake genom loppet långsamt och jämnt.
Upprepa denna process fem gånger för optimal rengöring.

Efter rengöring:

Efter rengöring, inspektera Bore Snake för eventuella skräp eller skador.
Tvätta Rifle Bore Snake vid behov för att upprätthålla dess effektivitet och livslängd.
Låt den torka helt innan du förvarar den i bärfodralet.

Avfallsinstruktioner
Kassera Rifle Bore Snake i enlighet med lokala föreskrifter om den blir skadad bortom användning.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen konsultera produktförpackningen för
tillverkarens kontaktinformation eller besök tillverkarens webbplats.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
Rifle Bore Snake. Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och rengöringsutrustning. Tack för din
uppmärksamhet på dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro Rifle Bore Snake s Den
Hoppes 17 Caliber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Rifle Bore Snake s Den Hoppes 17 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby účinně
čistil hlaveň vaší pušky v jediném kroku. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte a
dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby jste Rifle Bore Snake používali v bezpečném prostředí, bez rozptýlení.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní protokoly.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte Rifle Bore Snake na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě přestaňte produkt používat a vyměňte ho.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že vaše puška je vybitá, než se pokusíte ji vyčistit.
Nepoužívejte Rifle Bore Snake na horké hlavni; nechte hlaveň vychladnout před čištěním.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při tahání Bore Snake skrze hlaveň.
Nepoužívejte čistič hlavně nebo olej v nadměrném množství; několik kapek je dostatečné.
Ukládejte Rifle Bore Snake do přenosného pouzdra, když se nepoužívá, aby se předešlo poškození nebo
kontaminaci.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že vaše puška je vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připravte si čisticí potřeby, včetně čističe hlavně a oleje.

Aplikace čističe:

Naneste několik kapek čističe hlavně na přední část šňůry Rifle Bore Snake.
Naneste malé množství oleje na konec šňůry.

Proces čištění:

Opřete šňůru opatrně do hlavně pušky.
Pomalu a rovnoměrně táhněte Bore Snake skrze hlaveň.
Tento proces opakujte pětkrát pro optimální čištění.

Po čištění:

Po čištění zkontrolujte Bore Snake na jakékoli nečistoty nebo poškození.
Pravidelně umývejte Rifle Bore Snake podle potřeby, aby se udržela její účinnost a životnost.
Nechte ji zcela uschnout před uložením do přenosného pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte Rifle Bore Snake v souladu s místními předpisy, pokud je poškozená a nelze ji dále používat.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu prosím zkontrolujte obal produktu pro kontaktní
informace výrobce nebo navštivte webové stránky výrobce.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vaším Rifle Bore Snake.
Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci s palnými zbraněmi a čisticím vybavením. Děkujeme za vaši
pozornost těmto pokynům.


